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Salutations to the AdilakShmi, who is the embodiment of the Absolute, give me fame, give

me wealth, fulfill all my desires. 1

Salutations to SanthanalakShmi, who is the giver of sons and grandsons give me sons, give

me wealth, fulfill all my desires. 2

Salutations to VidyalakShmi, who is the embodiment of the Highest Knowledge of the

Absolute give me knowledge, give me the arts, fulfill all my desires. 3

Salutations to DhanalakShmi, who is the destroyer of all forms of poverty give me wealth,

give me prosperity, fulfill all my desires. 4

Salutations to DhanyalakShmi, who is decorated with all ornaments give me food grains,

give me wealth, fulfill all my desires. 5

Salutations to medhAlakShmi, who is the destroyer of the evil effects of Kali Yuga give me

wisdom or awareness, give me prosperity, fulfill all my desires. 6
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Salutations to GajalakShmi, who is the embodiment of all the Gods give me horses and

cows, fulfill all my desires. 7

Salutations to DhiralakShmi, who is the embodiment of Absolute Energy give me valour,

give me strength, fulfill all my desires. 8

Salutations to JayalakShmi, the giver of success in all endeavours give me victory or success,

give me auspicousness, fulfill all my desires. 9

Salutations to bhagyalakShmi, who fosters auspiciousness give me good fortune, give me

prosperity, fulfill all my desires. 10

Salutations to siddhilakShmi, who abides in the chest of Vishnu give me success or

attainment, give me prosperity, fulfill all my desires. 11

Salutations to Arogyalaksmi, who destroys all diseases and illnesses give me long life, give

me prosperity, fulfill all my desires. 12

Salutations to SiddhalakShmi, the giver of all siddhis (attainments or spiritual powers) give

me siddhis, give me prosperity, fulfill all my desires. 13

Salutations to SaundaryalakShmi, one who shines with all decorations give me beauty, give

me prosperity, fulfill all my desires. 14

Salutations to SamrajyalakShmi, who gives enjoyment and liberation give me liberation,

give me prosperity, fulfill all my desires. 15

Oh Auspicious one, giver of all forms of auspiciousness such as the mangalyam for the sake

of auspiciousness, oh auspicious one, always give me mAngalayam. 16

I salute and take refuge in Narayani, the three-eyed one, who gives all auspiciousness, who

is herself auspicuous and who fulfils all desires. 17

Salutations to the Flame of the lamp, which gives auspiciousness and prosperity, gives long

and disease free life and destroys all my enemies .18
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The variations on the right of few lines with vande.ahaM or vande tvAM can be added to
match the meter. They can be ignored for consistency of composition with little stretch in
the first pAda of the anuShTupChanda.
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